


Nařízení vlády č. 576

V Rize, dne 15. září 2020 (zápis č. 54 § 41)
Požadavky na ochranu před ionizujícím zářením z radionuklidu cesia-137 (dále jen „radionuklid 137Cs) ve dřevě dováženém do Lotyšska ze zahraničí
Vydané na základě zákona
„o radiační bezpečnosti a jaderné bezpečnosti”
oddíl 3 odst. 3
[bookmark: p1][bookmark: p-750743]1. V nařízení jsou stanoveny požadavky na ochranu před ionizujícím zářením z radionuklidu cesia-137 (dále jen „radionuklid 137Cs“) ve dřevě dováženém do Lotyšska ze zahraničí.

[bookmark: p2][bookmark: p-750744]2. Pro účely tohoto nařízení platí tyto definice:
2.1. Dovozce dřeva – hospodářský subjekt, který dováží dřevo ze zahraničí do Lotyšska pod kódy kombinované nomenklatury uvedenými v odstavci 3 tohoto nařízení podle nařízení Rady č. 2658/87 ze dne 23. července 1987 o celní a statistické nomenklatuře a o společném celním sazebníku, a hodnota uvedeného dřeva podle průvodních dokladů přesahuje 300 eur;
2.2. Kupující dřeva – osoba, která nakupuje dřevo dovezené ze zahraničí za účelem podnikání v Lotyšsku (včetně provozovatelů spalovacích zařízení a zpracovatelů dřeva);
2.3. Protokol o radiační zkoušce – dokument uvádějící specifickou úroveň radioaktivity radionuklidu 137Cs v nákladu, například radiační pas vydaný akreditovanou laboratoří nebo doklad vydaný lesním úřadem odesílající země s odkazem na příslušnou zprávu akreditované laboratoře nebo jiný dokument uvádějící specifickou úroveň radioaktivity nákladu;
2.4. suchý popel – popel ze dřeva zahřátý na konstantní hmotnost vzorku;
2.5. suché dřevo – dřevo zahřáté na konstantní hmotnost vzorku;
2.6. těžký popel – popel, který se hromadí v peci spalovacího zařízení;
2.7. popílek – popel, který se hromadí ve spalinových filtrech spalovacího zařízení.

[bookmark: p3][bookmark: p-750745]3. Pro účely tohoto nařízení se za dřevo považuje:
3.1. palivové dřevo v kulatině, sochorech, větvičkách, otepích nebo v podobných formách, které je klasifikováno podle následujících kódů kombinované nomenklatury: 
3.1.1. 4401 11 00 (jehličnaté);
3.2.1. 4401 12 00 (jiné než jehličnaté);
3.2. štěpka nebo částice podle následujících kódů kombinované nomenklatury:
3.2.1. 4401 21 00 (jehličnaté);
3.2.2. 4401 22 00 (jiné než jehličnaté);
3.3. Piliny, dřevěné zbytky a dřevěný odpad, též aglomerované do polen, briket, pelet nebo podobných tvarů pod následujícími kódy kombinované nomenklatury:
3.3.1. 4401 31 00 (dřevěné pelety);
3.3.2. 4401 39 00 (ostatní);
3.4. neaglomerované piliny a dřevěný odpad a odřezky pod následujícími kódy kombinované nomenklatury:
3.4.1. 4401 40 10 (piliny);
3.4.2. 4401 40 90 (ostatní).

[bookmark: p4][bookmark: p-750746]4. Pokud se do Lotyšska dováží dřevo pro použití jako palivo z biomasy, dovozce dřeva zajistí, aby byl v okamžiku dovozu k průvodní dokumentaci každé zásilky přiložen originál nebo ověřená kopie (tištěná kopie) protokolu o radiační zkoušce, který uvádí, že specifická úroveň radioaktivity radionuklidu 137Cs v dřevěném nákladu nepřesahuje 10 Bq/kg v suchém dřevě. Kopie protokolu o radiační zkoušce musí být ověřena organizací, která dokument vydala, nebo dovozcem dřeva.

[bookmark: p5][bookmark: p-750747]5. Státní úřad pro životní prostředí (dále jen „úřad“) má právo provést specifickou zkoušku radioaktivity dřeva, aby se ujistil, že specifická úroveň radioaktivity radionuklidu 137Cs ve dřevěném nákladu splňuje požadavky tohoto nařízení.

[bookmark: p6][bookmark: p-750748]6. Radiační zkouška uvedená v odstavci 4 tohoto nařízení se provádí v jedné z těchto laboratoří:
6.1. v laboratoři akreditované v zemi odeslání;
6.2. v laboratoři akreditované Lotyšským národním akreditačním orgánem v souladu s pravidly a předpisy pro posuzování, akreditaci a dohled nad orgány pro posuzování shody;
6.3. v laboratoři akreditované v jiné zemi Evropského hospodářského prostoru.

[bookmark: p7][bookmark: p-750749]7. Je zakázáno dovážet dřevo pro použití jako palivo z biomasy, pokud jeho specifická úroveň radioaktivity radionuklidu 137Cs přesahuje 10 Bq/kg v suchém dřevě.

[bookmark: p8][bookmark: p-750750]8. Pokud je dřevo dováženo pro jiné použití než jako palivo z biomasy, dovozce dřeva zajistí, aby byl k průvodním dokumentům každého kusu nákladu připojen originál nebo ověřená kopie osvědčení (tištěná verze v lotyštině nebo angličtině) (dále jen „osvědčení“). Kopie osvědčení musí být ověřena organizací, která dokument vydala, nebo dovozcem dřeva. V osvědčení musí být uvedeno následující:
8.1. kupující dřeva (pokud je znám v době dovozu dřeva) nebo dovozce dřeva potvrdí, že dřevo (a také výrobky vzniklé zpracováním z tohoto dřeva, pokud se má dřevo po dovozu zpracovat, například na pelety) není určeno k použití jako palivo z biomasy v Lotyšsku;
8.2. údaje o kupujícím dřeva (pokud jsou známy v době dovozu dřeva) a dovozci dřeva – název společnosti, registrační číslo v obchodním rejstříku, kontaktní údaje.

[bookmark: p9][bookmark: p-750751]9. Protokol o radiační zkoušce a osvědčení musí být vyhotoveny v tištěné nebo elektronické formě v souladu s pravidly a předpisy pro vyhotovení elektronických dokumentů.

[bookmark: p10][bookmark: p-750752]10. Pokud je dřevo dováženo ze země, která není zemí Evropského hospodářského prostoru a je uvedeno do volného oběhu, připojí dovozce dřeva k celnímu prohlášení protokol o radiační zkoušce nebo osvědčení.

[bookmark: p11][bookmark: p-750753]11. Náklad dřeva není povoleno uvádět do volného oběhu v Lotyšsku, pokud celní úředník zjistí, že:
11.1. ze zprávy o radiační zkoušce vyplývá, že specifická úroveň radioaktivity radionuklidu 137Cs v nákladu dřeva přesahuje 10 Bq/kg v suchém dřevě a dovozce dřeva není s to předložit osvědčení;
11.2. dovozce dřeva není s to předložit protokol o radiační zkoušce a osvědčení;
11.3. kvůli kvalitě dokumentů vystavených dovozcem dřeva nelze přečíst poskytnuté informace.

[bookmark: p12][bookmark: p-750754]12. Při přechodu nákladu na kupce dřeva předá hospodářský subjekt protokol o radiační zkoušce a osvědčení. Kupující dřeva uchová protokol o radiační zkoušce a osvědčení po dobu pěti let od data přijetí nákladu dřeva a na vyžádání jej předloží úřadu.

[bookmark: p13][bookmark: p-750755]13. Dřevo dovážené do Lotyšska ze zahraničí lze použít jako palivo z biomasy, pokud bylo dřevo podrobeno radiologickému testu v jedné z laboratoří uvedených v odstavci 6 tohoto nařízení a v rámci zkoušky bylo potvrzeno, že specifická úroveň radioaktivity radionuklidu 137Cs nepřekračuje 10 Bq/kg v suchém dřevě.

[bookmark: p14][bookmark: p-750756]14. Pokud se zjistí, že specifická úroveň radioaktivity radionuklidu 137Cs přesahuje 10 Bq/kg ve dřevě, které se dováží ze zahraničí k použití jako palivo z biomasy, dovozce dřeva toto dřevo okamžitě vrátí odesílateli, nejpozději však do jednoho měsíce.

[bookmark: p15][bookmark: p-750757]15. Ve spalovacích zařízeních se jmenovitým tepelným příkonem vyšším než 5 MW musí provozovatel spalovacího zařízení využívající dřevo, které je dováženo do Lotyšska ze zahraničí jako palivo z biomasy, během topné sezóny (od října do dubna) provádět měsíční specifické testy radioaktivity u popílku vznikajícího při spalování dřeva nebo, pokud příslušné spalovací zařízení nemá nainstalované samostatné spalinové filtry pro popílek – specifické zkoušky radioaktivity u těžkého popela.

[bookmark: p16][bookmark: p-750758]16. Popel ze dřeva, ve kterém je specifická radioaktivita radionuklidu 137Cs 1 000 Bq/kg v suchém popelu, může být použit v zemědělství a lesnictví, s výhradou pravidel a předpisů platných v příslušném odvětví.

[bookmark: p17][bookmark: p-750759]17. Popel ze dřeva, ve kterém je specifická radioaktivita radionuklidu 137Cs mezi 1 000 a 10 000 Bq/kg v suchém popelu, může být ukládán na skládky komunálního odpadu nebo používán jako krycí materiál na skládkách komunálního nebo nebezpečného odpadu.

[bookmark: p18][bookmark: p-750760]18. Pokud je specifická radioaktivita radionuklidu 137Cs v popelu ze dřeva 10 000 Bq/kg nebo více v suchém popelu, provozovatel spalovacího zařízení to neprodleně oznámí úřadu. V takovém případě provozovatel spalovacího zařízení zajistí, aby se s popelem nakládalo v souladu s pravidly a předpisy pro nakládání s radioaktivními odpady a souvisejícími materiály.

[bookmark: p19][bookmark: p-750761]19. Pokud jde o spalovací zařízení se jmenovitým tepelným příkonem 5 MW nebo více, má úřad právo provádět specifické zkoušky radioaktivity popela pro popílek nebo, pokud nejsou instalovány samostatné spalinové filtry pro popílek, specifické zkoušky radioaktivity popela u těžkého popela.

[bookmark: p20][bookmark: p-750762]20. Při každé zkoušce specifické radioaktivity popela uvedené v odstavci 15 a odstavci 19 tohoto nařízení se zkouší jeden vzorek popela s použitím objemu nezbytného pro provedení zkoušky příslušnou laboratoří.

[bookmark: p21][bookmark: p-750763]21. Specifické zkoušky radioaktivity u popela uvedené v odstavci 15 a odstavci 19 tohoto nařízení se provádějí v laboratoři akreditované Lotyšským vnitrostátním akreditačním orgánem v souladu s pravidly a předpisy pro posuzování, akreditaci a dozor nad orgány posuzování shody nebo v laboratoři akreditované v jiné zemi Evropského hospodářského prostoru.

[bookmark: p22][bookmark: p-750764]22. Dokumenty týkající se zkoušek specifické radioaktivity popela prováděných provozovatelem spalovacího zařízení musí být provozovatelem spalovacího zařízení uchovány po dobu pěti let od data provedení specifické zkoušky radioaktivity a na požádání musí být předloženy úřadu.

[bookmark: p23][bookmark: p-750765]23. Toto nařízení nabývá účinnosti dne 1. dubna 2021.




Předseda vlády A. K. Kariņš

Ministr pro ochranu životního prostředí
a regionální rozvoj J. Pūce



